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เอกสารการรับรองตนเองสาํหรับบุคคลธรรมดา
CRS Self-Certification for Individual

อ้างถึง: กฎกระทรวงออกตามความพระราชกำหนดการแลกเปล่ียนข้อมูล เพ่ือปฏิบัติตามความตกลงระหว่างประเทศเก่ียวกับภาษีอากร พ.ศ. 2566
กำหนดให้บริษัทต้องจัดให้ได้มาซึ่งเอกสารการรับรองตนเอง เพื่อประโยชน์ในการพิจารณาถิ่นที่อยู่ทางภาษีของผู้ถือบัญชี
Reference: Ministerial regulation issued under Emergency Decree on Multilateral Competent Authority Agreement on Automatic Exchange
of Financial Account Information B.E. 2566, which requires the Company to obtain the Self-Certification to determine the Account 
Holder’s residence for tax purposes.

โปรดระบุข้อมูลในส่วนที่ 1 ถึง 3 หากท่านเป็นผู้ขอเอาประกันภัยหรือผู้เอาประกันภัย ซึ่งเป็นบุคคลธรรมดา (โปรดระบุข้อมูลเป็นภาษาอังกฤษ)
Please complete Part 1 to 3 if you are an individual Applicant or Insured. (Please complete in ENGLISH)

ส่วนท่ี 1 การระบุตัวตนของผู้ขอเอาประกันภัยหรือผู้เอาประกันภัย
Part 1 Identification of Individual Applicant or Insured.

ก) ชื่อเต็มของบุคคลธรรมดา
A) Name of the Individual

ข) เลขที่ใบคำขอเอาประกันภัย / เลขที่กรมธรรม์ประกันภัย
B) Application Form Number / Policy Number

เลขที่ Number

ค) สถานที่เกิด
C) Place of Birth

ช่ือและนามสกุล Name and Surname จังหวัด/เมือง Province/Town

ส่วนที่ 2 การรับรองสถานะผู้มีถิ่นที่อยู่ทางภาษี
Part 2 Tax Residence Information

ท่านเป็นผู้มีถิ่นที่อยู่ทางภาษีในประเทศอื่น นอกเหนือจาก
ประเทศไทยหรือสหรัฐอเมริกา ใช่หรือไม่

Do you have tax residence in countries other than 
Thailand or the U.S.?

ใช่  (หากตอบข้อนี้ โปรดระบุข้อมูลประเทศที่ท่านเป็นผู้มีถิ่นที่อยู่
      เพื่อวัตถุประสงค์ทางภาษี และหมายเลขประจำตัวผู้เสียภาษี
      หรือสิ่งที่ใช้แทนสำหรับแต่ละประเทศที่ระบุในส่วนที่ 2)
Yes (If this choice is selected, please provide information on
       the country/jurisdiction where you are resident for tax
       purposes, and the Taxpayer Identification Number or functional
       equivalent for each country/jurisdiction indicated in Part 2)
ไม่ใช่ (หากตอบข้อนี้ โปรดข้ามไปส่วนที่ 3)
No     (If this choice is selected, please skip to Part 3)

        หากท่านมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีมากกว่า 3 แห่ง โปรดใช้เอกสารแยกอีกชุด ท่านต้องระบุประเทศของถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีท้ังหมด ไม่ว่าประเทศดังกล่าว
จะมีความตกลงระหว่างรัฐบาล (Intergovernmental Agreement: IGA) หรือปฏิบัติตามมาตรฐานการแลกเปล่ียนข้อมูลบัญชีทางการเงินแบบอัตโนมัติ 
(Common Reporting Standard: CRS) หรือไม่ก็ตาม
        If you are a resident for tax purposes in more than three countries/jurisdictions, please use a separate sheet. All countries/jurisdictions
of tax residence must be included, regardless of whether the country/jurisdiction has an IGA or has adopted the CRS.

หากท่านไม่มีหมายเลขประจำตัวผู้เสียภาษีหรือสิ่งที่ใช้แทน โปรดระบุเหตุผลที่เหมาะสมตามข้อ ก ข หรือ ค
If no Taxpayer Identification Number or functional equivalent is provided, please indicate Reason A, B, or C as appropriate:

ประเทศ Country

คำนำหน้า Title       นาย Mr.        นางสาว Ms.        นาง Mrs.

อ่ืน ๆ โปรดระบุ Other, please specify

เหตุผล ก   ประเทศไม่มีการออกหมายเลขประจำตัวผู้เสียภาษีหรือสิ่งที่ใช้แทนแก่ผู้อยู่อาศัย
Reason A: Country/Jurisdiction does not issue Taxpayer Identification Number or functional equivalent to its residents.

เหตุผล ข   ประเทศมีการออกหมายเลขประจำตัวผู้เสียภาษีหรือส่ิงท่ีใช้แทน แต่ท่านไม่สามารถหรือไม่จำเป็นต้องได้รับหมายเลขประจำตัว
                 ผู้เสียภาษีหรือสิ่งที่ใช้แทน
Reason B: Country/Jurisdiction issues Taxpayer Identification Number or functional equivalent, but you are unable or not required
                   to obtain a Taxpayer Identification Number or functional equivalent.

เหตุผล ค   ประเทศมีการออกหมายเลขประจำตัวผู้เสียภาษีหรือส่ิงท่ีใช้แทน แต่ประเทศไม่ได้กำหนดให้สถาบันทางการเงินต้องเก็บหมายเลข
                  ประจำตัวผู้เสียภาษีหรือสิ่งที่ใช้แทนจากผู้อยู่อาศัย
Reason C: Country/Jurisdiction issues Taxpayer Identification Number or functional equivalent, but the country/jurisdiction does not
                   require Financial Institutions to collect Taxpayer Identification Number or functional equivalent from its residents.
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ลำดับ
No.

ประเทศของ
ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี

Country or Jurisdiction
of Tax Residence

หมายเลขประจำตัว
ผู้เสียภาษี หรือส่ิงท่ีใช้แทน
Taxpayer Identification 
Number or functional

equivalent

หากท่านไม่ระบุหมายเลขประจำตัว
ผู้เสียภาษีหรือส่ิงท่ีใช้แทน 
โปรดระบุเหตุผล ก / ข / ค

If no Taxpayer Identification
Number or functional

equivalent is provided,
please select Reason A, B, or C

หากท่านระบุเหตุผล ข โปรดอธิบายถึง
เหตุผลท่ีท่านไม่สามารถหรือไม่จำเป็น

ต้องได้รับหมายเลขประจำตัวผู้เสียภาษี
หรือส่ิงท่ีใช้แทน

If Reason B is selected, please explain
why you are unable or not required 
to obtain a Taxpayer Identification
Number or functional equivalent

ส่วนท่ี 3
Part 3

คำรับรองและการลงนาม
Declaration and Signature

ลายมือช่ือผู้ขอเอาประกันภัยหรือผู้เอาประกันภัย
Signature of Applicant or Insured

ลายมือช่ือผู้แทนโดยชอบธรรมหรือผู้ใช้อำนาจปกครอง
(กรณีผู้ขอเอาประกันภัยหรือผู้เอาประกันภัยยังไม่บรรลุนิติภาวะ)

Signature of Legal Representative or Legal Guardian
(in case the Applicant or Insured has not yet reached their majority)

ท่านสามารถศึกษารายละเอียดและคำนิยามมาตรฐานการแลกเปลี่ยนข้อมูล
บัญชีทางการเงินแบบอัตโนมัติ (Common Reporting Standard: CRS) ได้ดังน้ี
You can study the information and definition on Common Reporting
Standard (CRS) here

โปรดศึกษารายละเอียดประกาศนโยบาย
ความเป็นส่วนตัวของบริษัท (Privacy Notice)
Please study the Company’s Privacy Notice
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ข้าพเจ้ายืนยันว่า ข้อความในเอกสารฉบับน้ีถูกต้องและครบถ้วนทุกประการ
I declare that all statements made in this declaration are, to the best of my knowledge and belief, correct and complete.

1.

ข้าพเจ้ารับรองว่า ข้าพเจ้าเป็นผู้ขอเอาประกันภัยหรือผู้เอาประกันภัยของบัญชีท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับเอกสารการรับรองตนเองฉบับน้ี
I certify that I am the Applicant or Insured of all of the account(s) to which this Self-Certification relates.

2.

ข้าพเจ้ารับทราบว่า ข้อมูลในเอกสารการรับรองตนเองฉบับน้ีและบัญชีทางการเงินท่ีต้องถูกรายงาน อาจถูกนำส่งแก่หน่วยงานของรัฐท่ีมีอำนาจหน้าท่ี
ทางภาษีของประเทศไทย โดยข้อมูลดังกล่าวจะถูกจัดเก็บและแลกเปล่ียนกับหน่วยงานของรัฐท่ีมีอำนาจหน้าท่ีทางภาษีของประเทศอ่ืน หรือประเทศ
ท่ีข้าพเจ้าอาจมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีตามข้อตกลงระหว่างรัฐบาลในการแลกเปล่ียนข้อมูลบัญชีทางการเงิน
I acknowledge that the information contained in this Self-Certification may be provided to the tax authorities of the country/jurisdiction 
in which this/these account(s) is/are maintained and exchanged with tax authorities of another country/jurisdiction or countries/
jurisdictions in which I may be a tax resident, pursuant to a bilateral or multilateral agreements between governments to exchange
financial account information.

3.

ข้าพเจ้ารับทราบว่า การให้ข้อมูลเท็จหรือข้อมูลอันก่อให้เกิดความเข้าใจผิดอาจถือเป็นการกระทำผิดกฎหมาย และอาจต้องรับโทษตามกฎหมาย
ที่เกี่ยวข้อง
I acknowledge that providing a false, misleading, or incorrect statement may be regarded as an offence and, therefore may be 
subject to penalties under relevant law or regulation.

4.

ข้าพเจ้าจะแจ้งและส่งเอกสารการรับรองตนเองฉบับใหม่ที่ถูกต้องมายังบริษัทภายใน 30 วันนับตั้งแต่มีการเปลี่ยนแปลงพฤติการณ์ อันส่งผล
ให้สถานะทางถิ่นที่อยู่ทางภาษีของข้าพเจ้า หรือข้อมูลในเอกสารฉบับนี้ไม่ถูกต้อง รวมถึงจะนำส่งข้อมูลเพิ่มเติมหากบริษัทร้องขอและ/หรือ
เพื่อเป็นการปฏิบัติตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง
I undertake to notify the Company and submit a suitably updated Self-Certification and Declaration within 30 days of any change
in circumstances which affects my tax residency status or which causes the information contained herein to become incorrect, and 
to provide any additional information as may be required by the Company and/or applicable law.

5.

ข้าพเจ้ารับทราบและตกลงว่า หากข้าพเจ้านำส่งข้อมูลอันเป็นเท็จหรือข้อมูลอันก่อให้เกิดความเข้าใจผิดเก่ียวกับสถานะของข้าพเจ้า หรือไม่ดำเนินการ
ตามข้อ 5 บริษัทขอสงวนสิทธ์ิในการพิจารณารับประกันภัย หรือดำเนินการตามข้อกำหนดของกฎกระทรวง
I acknowledge and agree that if I provide any false, misleading, or incorrect statement as to my status, or fail to comply with item 5; 
the Company reserves the right to consider the underwriting or proceed as per the ministerial regulations.

6.

........................................................................... ...........................................................................

วันท่ี (วว/ดด/ปปปป)
Date (DD/MM/YYYY)

............/............/....................

วันท่ี (วว/ดด/ปปปป)
Date (DD/MM/YYYY)

............/............/....................
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